
OLTRANS PRICES

*For Partner Agencies -20% Discount
LANGUAGE 
COMBINATION

Trans +
Revision

Revision
only

TEP MTPE

English>Bulgarian 0.075 0.025 0.090 0.038

French>Bulgarian 0.075 0.025 0.090 0.038

Italian>Bulgarian 0.075 0.025 0.090 0.038

Russian>Bulgarian 0.075 0.025 0.090 0.038

Spanish>Bulgarian 0.075 0.025 0.090 0.038

German>Bulgarian 0.075 0.025 0.090 0.038

Croatian>Bulgarian 0.085 0.030 0.100 0.042

Greek>Bulgarian 0.085 0.030 0.100 0.042

Macedonian>Bulgarian 0.085 0.030 0.100 0.042

Moldavian>Bulgarian 0.085 0.030 0.100 0.042

Polish>Bulgarian 0.085 0.030 0.100 0.042

Romanian>Bulgarian 0.085 0.030 0.100 0.042

Serbian>Bulgarian 0.085 0.030 0.100 0.042

Turkish>Bulgarian 0.085 0.030 0.100 0.042

Ukrainian>Bulgarian 0.085 0.030 0.100 0.042

Czech>Bulgarian 0.095 0.036 0.110 0.050

Dutch>Bulgarian 0.095 0.036 0.110 0.050

Hungarian>Bulgarian 0.095 0.036 0.110 0.050

Slovak>Bulgarian 0.095 0.036 0.110 0.050

Slovenian>Bulgarian 0.095 0.036 0.110 0.050

Albanian>Bulgarian 0.125 0.050 0.140 0.060

Arabic>Bulgarian 0.125 0.050 0.140 0.060

Catalan>Bulgarian 0.125 0.050 0.140 0.060

Danish>Bulgarian 0.125 0.050 0.140 0.060

Hebrew>Bulgarian 0.125 0.050 0.140 0.060

Latvian>Bulgarian 0.125 0.050 0.140 0.060

Lithuanian>Bulgarian 0.125 0.050 0.140 0.060

Norwegian>Bulgarian 0.125 0.050 0.140 0.060
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LANGUAGE 
COMBINATION

Trans +
Revision

Revision
only

TEP MTPE

Portuguese>Bulgarian 0.125 0.050 0.140 0.060

Swedish>Bulgarian 0.125 0.050 0.140 0.060

Chinese Simplified>BG 0.150 0.060 0.165 0.080

Japanese>Bulgarian 0.150 0.060 0.165 0.080

Korean>Bulgarian 0.150 0.060 0.165 0.080

Persian>Bulgarian 0.150 0.060 0.165 0.080

Additional services

LANGUAGE Proofreading, QA, LQI Copywriting

Bulgarian 18.75 20.00
Prices are in EUR per source word excl. VAT. Proofreading rate is per hour. 
Copywriting rate is per target text of 250 s.w.

Minimum order per language – 250 source words.

Oltrans can provide language services (translation, revision, proofreading, TEP, etc.) 
for other language combinations, just ask us or make a quote and we will do our best 
to serve you!

Website translation

For price of website translation please contact our PMs for an exact quote.

Terms and definitions

As per ISO 17100 we use the following terminology:

Translation – set of processes to render source language content into target language 
content in written form.

Revision – bilingual examination of target language content against source language 
content for its suitability for the agreed purpose.

Bilingual Editing – sometimes used as a synonym for revision.

Review – monolingual examination of target language content for its suitability for 
the agreed purpose.

Monolingual Editing – sometimes is used as a synonym for review.

Proofreading – examination of the revised target language content and applying 
corrections before printing.
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